@ MALLIA 3A KOCA
ELEHKOM® MOAEN: EK-3011

PbKOBOACTBO HA NMOTPEBUTENA
Bb/ITAPCKW E3UNK

OMUCAHWE HA YPEQOA

1) HeHarpssaly ce BpbX 4) ByTOH 3a BKN./U3KN.
2) HarpeBaemo Tano 5) 3axpaHBaLy Ka6en
3) CBETAIMHEH UHAUKATOP

XAPAKTEPUCTUKN

* HEHAIrPAIBALL, CE BPBbX, BE3OMACHOCT NMPU PABOTA

* CBET/IMHHA UHANKALNA

* 10 200°3A BUCOKA TOM/TMHHA NPOU3BOAUTENHOCT
* KEPAMUYHO NOKPUTUE HA HATPEBAEMOTO TA/10

* ANAMETDBP: 9,5 mm/ Ab/MKWNHA: 127 Mm

* PTC HATPEBATE/1/ TOTOBHOCT 3A PABOTA 3A 30 CEK.
* 3AXPAHBAHE: 220-240V/50-60Hz

* MOLLHOCT: 35 W

NPEQN OA 3ANOYHETE PABOTA C YPEZIA, MPOYETETE BHNMATEAHO
TOBA PbKOBOJCTBO HA NOTPEBUNTEAA.
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OBLL NPEOYNPEXAEHNA 3A BE30MACHOCT

3a ga usbezHeme wemu u onacHocmu BeaegemBue
Ha HenpaBuaHa ynompeba, cnasBaidme cmpukmHo
U CobxpaHaBalme uHcmpykuuume 3a ynompeba.
Ako BnocaegecmBue ypegbm 6bge npexBbpAeH Ha
mpemu Auua, npegaiime 3aegHo ¢ He20 u kHukkama
¢ UHCmpykuuu.

PA30MAKOBAHE 11 POBEPKA HA YPELIA

138ageme ypega om onakoBkama my u ce yBepeme,
Ye € UAA U Ye HAMa Bugumu npusHauu Ha noBpexkgaxe
BcaegcmBue  Ha  mpadcnopmupademo.  Tpu
CbMHeHUA He u3noa3Balime ypega u ce cBopkeme
¢ Hal-6Au3kus cepBu3eH UeHMbP .

A BHUMAHIE! ONACHO 3A AELLA.

Yacmume Ha  onakoBkama  (naacmmacoBu
naukyema, ekcnaHgupaH NOAUCMUPOA U gp.) He
mpA6Ba ga ce ocmaBAm Ha gocmMbnHU 3a geua
Mecma, moul kamo npegcmaBasaBam nomeHuuaAHu
U3MOYHUUU HA OnacHocm.

NPEAYNPEXTOEHNA OTHOCHO EAEKTPUYECKATA
BE30MACHOCT

Ynompebama Ha eaekmpuyecku ypegu u3uckBa
cvbAlogaBaHemo Ha Hakou 0cHOBHU npaBuAa.
Huko2a He nomansdme ypega 8v8 Boga uAu 8 gpyaa
meyHocm! He gokocBaiime ypega, ako e nagHan 8
kakBamo u ga e meyHocm.

NPEAYNPEXOEHUE:

@He u3noasBaime Hacmoswus ypeg B8
6au3ocm go BaHu, MuBKu uAu gpyau cbgoBe,
cbgopkawu Boga!

BAXHI NPABUAA 3A BE30MACHOCT

* Hukoza He nunalime ypega ¢ MOKpu uAu BaaxkHu
poue uau kpaka;

* He u3noa3Batime ypega ¢ 6ocu kpaka;

* He gbpnadme 3axpaHBawua kabea uAu ypega, 3a ga
uskatouume wenceaa om eaekmpuyeckus konmakm;
* He u3nazalime ypega Ha ammocdepHu BAuAHUA
(goXg, CAbHUE U gp.);

* He ocmaBadme geua ga cu u2paam ¢ ypega.

* Kozamo ypegbm ce u3noA3Ba B 6aHu, caeg
ynompeba 20 u3skalouBaime om 3axpaHBaxemo,
mbl kamo 6ausocmma go Bogama MoXe ga e
onacHa gopu u kozamo ypegom e uskaloue.

* Bunazu usBakgalme wenceAa om eaekmpuyeckua

konmakm, 6e3 ga gopname katena.

* Hukoza He npemecmBalme ypega, kamo 20
meaaume 3a enekmpuyeckus kaben.

« He u3noa3Balime ypega, ako kabexbm uAu gpyau
yacmu u3szaexkgam noBpegeHu. Ako 3axpaHBawuam
kaben e noBpegeH, mol mpA6Ba ga ce cMeHu

om npou3Bogumens UAu om cepBu3HUA My UEHMbP
UAU U306WO Om Auue Cbe cxogHa kBaaudukauus,
maka ue ga ce npegomBpamam BcakakBu puckoBe.
* [lonbAHUMeAHa 3awuma ce ocu2ypaBa om
ycmpolcmBo 3a npegnasBaHe om mokoBe npu
noBpega, ¢ HOMuHareH mok Ha cpabomBaHe He
noBeye om 30mA B8 gomawnama eaekmpuyecka
UHCMaAAUUA.

« [lpenopvyBame 3a noBeye uHpopmauus ga
ce cBopkeme ¢ goBepeH eaekmpomexHuk.
besonacHocmma Ha  me3u  eaekmpuyecku
ypegu omeoBapA Ha npusHamume npaBuaa Ha
mexHukama u Ha 3akoHa 3a besonacHocmma Ha
enekmpuyeckume ypegu.

* He ocmaBaime wienceAra Bkalouen B mpexkoBua
konmakm, ako He e Heobxogumo, ga 20 uskatouBame,
koeamo ypegom He ce u3noA3Ba.

 [ocmaBaime ypega Bopxy paBHU U CmMabuAHu
NnoBvbpXHOCMU, gaAgye Om U3MOYHUUU Ha MONAUHA.

PABOTA C YPE[A 11 YNOTPEBA

* Ypegbm e npoekmupax u npou3BegeH
32 u3npaBaxe u ohpopmaHe Ha YoBeluka koca.
To3su ypeg ce HaepaBa MHO20 CUAHO. Bogeme
u3bazBalime  2opewume

BHUMameAHU U
&noﬁbpxuocmu Ha ypega, Bausawu B npsk

koHmakm ¢ kokama, 0cobeHo o4ume, ywume,
AUUEMO U WuAma.

BAXHO NPEAN YNOTPEBA:

M3noasBaime ypega camo 3a npegBugeHama
ueA, He 20 usnoAsBaime ¢ nepyku, »uBomuncka
kosuHa u BcakakBu gpyau mamepuaAu, pasAuYHU
om yoBewkama koca. MpousBogumeAsm He noema
HukakBa omeoBopHocm B cAyyal Ha Henogxogawa
ynompeba Ha ypega.
BHumanue, onacHocm om  u32apAHuA,
no Bpeme Ha ynompe6a He gokocBaiime
3azpAaBawume ce yacmu. He yBuBaime
kabena okono ypega, 3a ga He noBpegume
kabena u ga npegomBpamume BcakakBu
npousmuyawu om moBa puckoBe.

JIOMbAHUTEAHW NPABUAA 3A BE3OMACHOCT:



3a mexHuyeckume xapakmepucmuku HanpaBeme
cnpaBka Bbpxy BoHwHama onakoBka u B
ykasaHuama, gageHu Bbpxy mabeakama ¢ gaHHu,
nocmaBeHa Bopxy ypega.

» T[lpoBepeme gaau MpekoBomo HanpeXeHue
omz0BapA Ha nocoyeHomo Bbpxy mabeakama ¢
mexHUYecku gaHHU Ha ypega.

« CbxpaHaBalime Ha MACMO, HEgOCMBLNHO 3a geua.
[leuama He mpA6Ba ga u3noa3Bam ypega, HUMO ga
uzpasm ¢ Heao.

 To3u ypeg moXe ga ce u3noA3Ba om geua om
0CeM20guWHa Bb3pacm Hazope U OM Auua €
02paHuYeHu puauyecku, CEH30PHU UAU yMCmMBeHu
CNOCOGHOCMU UAU OM AUUA 6e3 onum UAU
NO3HaHUA, cmu2a Cbwume ga ca KoHMpoAUpaHu
U 0ByyeHu OMHOCHO 6e3onacHama ynompeba
Ha ypega u ga ysacmBam B8 pa3bupaHemo Ha
onacHocmume.

* MoyucmBanemo u noggpwkkama He mpA6Ba ga
ce npaBam om geua, ocmaBeHu 6e3 Hag3op.

* C uen =2apaHmupade Ha ONMUMAAHOMO
(yHkuuoHupate B ycaoBus Ha mbAHa besonacHocm,
B8 cAyyall Ha nagaHuA UAU CUAHU ygapu usuckalime
om omopu3upaH cepBu3 ga HanpaBu npoBepka.

* He ocmaBatme Kopnuyku uAu cXogHu npegmemu
8 6Au3oCM go ypega.

 3axpaHBawuam kaben He mpAa6Ba Hukoza ga
BAu3a 8 konmakm ¢ ypega.

* Bunazu uskalouBalme ypega om eaekmpuyeckus
koHmakm, caeg kamo cme 20 u3noa3Baau.

PABOTA C YPEQA

OBLUO OMNCAHIE: Ypeg 3a odopmsaHe Ha kocama
CbC 3azpABawu enemeHmu, CHabgeHu c kalou
ON-OFF u Bbpmsw, ce Ha 360 ° 3axpaHBaw, kabea,
cBemauHeH uxgukamop.

* T[locmaBeme ypega Bopxy naocka, paBHa
noBopxHocm, Bopxy 20pHama yacm  Ha
mepmo3awumusama nogaokka. He nocmaBaime
ypega Bopxy u4yBecmBumeAaHu Ha HazpABaHe
noBopxHocmu.

* Hamucteme 6ymoHa, o3HaueH ¢ “ON/OFF (BKA./
N3KA.)”, 3a ga Bkaloyume ypega u 20 ocmaBeme
ga ce 3azpee.

« (BemoguogHuam uHgukamop we cBemHe npu
BkalouBaHe Ha 3axpaHBaHemo.

« Pazgeaeme cyxama koca Ha kuuypu u s cpeweme.
e 3anouyHeme ga yBuBame kocama Bbpxy
kpoeaama mpvba

* Ypegom mps6Ba ga 6bge pasnoroken B cpegama

Ha kudypa koca 8 nocoka Hagony.

« 3agpvkme Ha mAacmo 3a 5-8 cekyHgu. bbgeme
BHUMameAHU U He no3BoaaBalime Ha ypega ga
gokocBa ckaana.

» OcBobogeme ypega om kocama, BHUMameaHo
NAb3HEME Hagony cAegBawama yacm om kuuypa
koca Bopxy mawama.

« Mpogorkeme moBa gelicmBue HagoAy no ueAus
kuuyp koca, 8 nocoka kom kpauwama Ha kocama.
* MoBmopeme, ako e HE06X0guMO.

e 3a no-mek, no-ecmecmBeH BbHweH Bug,
npokapalime npocmume cu npe3 kocama, 3a ga
pasgeaume kbgpuuume.

* l13knlouBane Ha ypega: MocmaBeme kaloua Ha
noaoketue OFF. 3kaloyeme wenceaa Ha ypega u
20 ocmaBeme ga ce OXAagu Ha Cu2ypHo MACMO,
npegu ga 20 ocmaBume Ha MACMOMO My.

CbBETI 3A 0OPMAHE HA NPNYECKA

e l3amuime kocama cu kakmo o6uvadHo,
nogcyweme A U A cpeweme, kamo pasnaememe
eBeHmyanHu 3anAuUMaHus.

« CAeg uscywaBaHemo He u3noa3Baiime Aak, nAHa
3a koca uAu 2eA.

« Baememe moHbk kuyyp koca meXgy npecmume
cu. Pasamepbm Ha kuuypa He mpa6B8a B8 HukakoB
chyyall ga e no-2onaM  om  HaBuBawama/
HazpeBaema Yacm Ha ypega.

MpenopoyumeneH paamep: 5 go 7 cMm.

NPEAYNPEXAEHWNA 3A BE3ONACHOCT

Tosu ypeg mpsA6Ba ga ce u3noA3Ba camo No Ha4uHa,
onucaH 8 Hacmosawama 6pouwypa 3a ynompe6a.

NOAAPHXKA 11 NOYNCTBAHE

B cAyyal Ha HeusnpaBHocm uAu noBpexkgaHe Ha
Ypega UAU Camo Ha yacm om Hezo0, mol mpsA6Ba ga
Obge aHaausupad om npousBogumeas  UAU
He208uA mexHuyecku cepBu3 uAu u3obwo om
AUUe CcbC cxogHa kBaaudukauus, maka ue ga ce
npegomBpamsam BcakakBu puckoBe. MoasBameasm
He mpA6Ba ga pa3zno6sBa ypega caMoOCMOAMEAHO.
Creg  Bcako  usnoa3BaHe npaBeme  06wo
noyucmBaHe Ha ypega.

OBLLL0 NOYNCTBAHE

 BuHazu uskaloyBalime wiencena Ha 3axpaHBawius
kaben om  eaekmpuueckus  koHmakm u
npoBepaBalime gaAu 3azpABaiume eAeMeHmu ca



HanNbAHO U3CMUHaAU, Npegu ga npucmonume Kom
kakBumo u ga e gelicmBua no noyucmBane.

* 3a ga usbezHeme BcakakBu puckoBe om moko8
ygap, He noyucmBalme ypega ¢ 8oga u He 20
nomanaiime Bb8 Boga.

e He u3noA3Balme abpa3uBHu pasmBopu UAU
noyucmBawu npenapamu.

* Toyucmeme ypega omBbH, kamo u3noa3Bame
Meka u Aeko HaBrakHeHa kbpna.

« [oyucmeme 3azpABawume eAeMeHmu ¢ Aeko
BraxkHa kbpna u wagaw, noyucmBaw, npenapam.

« B kpas Ha onepauusma ce yBepeme, ye Bcuuku
yacmu, koumo ca 6uAu noyucmBaHu, ca HanbAHO
CyXu.

He mpsi6Ba ga ce u3xBbpas 3aegHO ¢
ocmaraaume 6umoBu omnagbuu, 3a ga ce
usbezHe 3amopcsBaHe Ha okonHama cpega
u Hap Ha xopa. O ypega
8 cneuuanusupaH nyHkm 3a peuukaupare
Ha enekmpoypegu.

K Tosu cumBon o3HauaBa, e npogykma
—

To3u ypeg He e nogxogaui 3a
u3non3BaHe B 6aHu uAu gyw kabuHu.
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Bcuuku ypegu ¢ mapka EAEKOM
omzoBapam Ha B[C!

EAEKOM e pezucmpupara mopaoBcka mMapka
3a boacapus ¢ N248734 /02.09.2004 2. om
Boazapckomo namexmHo BegomemBo.
EAEKOM e peaucmpupaHa mbp2o8cka mapka
3a EBpona ¢ N2948329 / 2007- XeHeBa Ha
CBemoBHama opzaHu3auua 3a uHmenekmyanHa
cobcmBeHocm.

Apmukya: Mawa 3a koca;

Mogen: EK-3011

BHocumen: Ton TpoHukc OO, Codus,
yA. “T1. MaHatomoB” 12, maza3uH 25-26
3a koHmakmu: mea.: (02) 936 07 89;
(02) 936 00 54; Mmob.: (088) 566 70 15
e-mail: elekom.bg@abv.bg,

website: www.elekom.bg
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CURLING IRON
ELEHKOM® MODEL: EK-3011

INSTRUCTION MANUAL/ ENGLISH

« INDICATOR LIGHT

+ 9,5 MM BARREL-CERAMIC COATED/ 127 MM LENGT
+ UP TO 200°C HIGH HEAT PERFORMANCE

« READY TO USE IN 30 SECONDS

+ ON/OFF BUTTON

« COOL TIP

+ 2M SWIVEL CORD

« POWER SUPPLY: 220-240 V/ 50-60 HZ

« POWER: 35 W

1. Cold top 4, On/OFF Switch
2. Ceramic Coated Barrel 5. Power Cord
3. Indicator light

BEFORE USING THIS PRODUCT, PLEASE READ THE OPERATING
INSTRUCTION CAREFULLY!
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GENERAL SAFETY WARNINGS

To avoid damage and dangers due to improper use, care-
fully follow

the instructions for use and keep them in a safe place.
If the product

is handed over to a third party also provide the instruc-
tion booklet.

UNPACKING AND INSPECTING THE PRODUCT

Remove the product from its packaging and make sure it
isintact and has no visible signs of damage caused during
transport. In case of doubt, do not use

the appliance and contact the nearest Technical Assis-
tance Centre.

ATTENTION! DANGER FOR CHILDREN.

The packaging materials (bags made of plastic,
polystyrene foam, etc.) must not be left within reach
of children as they are potential

sources of danger.

ELECTRICAL SAFETY PRECAUTIONS
Using electrical appliances requires compliance with
some basic regulations.
Never place the appliance in water or other liquid!
Do not touch the appliance if it has fallen into any
liquid.
WARNING: do not use this appliance while close
to bathtubs,
sinks or other containers that hold water!

ADDITIONAL SAFETY ADVICES IN PARTICULAR:

« never touch the appliance with wet or damp hands or feet;

* do not use the appliance with bare feet;

« do not remove the plug from the socket by pulling the power
cord orthe appliance;

* do not expose the appliance to the elements (rain, sun, efc.);

« do not let children play with the appliance.

» When the appliance is used in a bathroom, unplug it
after using it as it can still pose a hazard when switched
off and placed near water.

« Always remove the plug from the socket without pulling
on the cord.

« Never carry the appliance by its power cord.

« Do not use the product if the cord or other parts are
damaged. If the power cord is damaged it must be re-
placed by the manufacturer or the relevant technical as-
sistance or in any case by a person with similar skills in
order to prevent any risk.

« Further protection is provided with the integration, in the
home electric circuit, of a fault current protection device
with @ nominal trigger current no greater than 30mA.

« Contact your electrician for further information. The
safety of these electrical appliances conforms with known
technical rules and with the laws regarding the safety of
electrical appliances.

* Do not leave the plug inserted unnecessarily in the
socket; unplug the appliance when not in use.

« Place the product on a flat, stable surface, away from
sources of heat.

GENERAL USE WARNINGS

The appliance is designed for straightening and styling
human hair
Use this appliance only for its intended purpose, do not
use with wigs, animal fur or with any material other than
human hair. The manufacturer declines all liability con-
cerning misuse of the appliance.
Warning, danger of burning, do not touch the heat-
ing elements during use. Do not wrap the power
& cord around the appliance so as to prevent damag-
ing the cord itself and prevent any secondary risk.
Refer to the outer packaging and the specifications on the
data plate affixed to the product itself for the relevant tech-
nical specifications.
» Make sure that the mains voltage matches the one
shown on the technical data plate of the appliance.
« Keep out of reach of children. Children must not use or
play with the appliance.
« This appliance can be used by children starting from the
age of 8 and by people with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or by people lacking the experience or
knowledge, as long as they are properly supervised and
instructed on the use of the appliance and are involved in
the comprehension of the dangers.
* Cleaning and maintenance must not be performed by
children without supervision.
* To guarantee the proper and safe functioning, should
the device fall or impact violently, have it checked at an
authorized customer service centre.
* Do not leave handkerchiefs or similar objects near the
appliance.
« The power cord must never come into contact with the
appliance.
« Always disconnect the appliance from the mains socket
after use.



IMPORTANT! This appliance gets very hot.

Take care to avoid the hot surfaces of the appliance
coming into direct contact with the skin,in particular the
eyes,ears,face and neck.

HOW TO USE

«Place the appliance on a flat,level surface,on top of the
heat protection mat. Do not place the appliance on any
heat sensitive surfaces.

*Press the button marked ON/OFF” to switch the appli-
ance on and allow the appliance to heat up.

«The LED indicator will bright when power on .

«Divide dry hair in to sections and comb through.

« Take hair winding on the circular tube

«The appliance should be positioned midway down the
hair section.

*Hold in place for 5-8 seconds. Take care not to let the
appliance touch the scalp.

*Release appliance from the hair,gently slide down to the
next curler part in the hair section.

*Continue this action down the entire hair section,towards
the ends of the hair.

*Repeat as necessary.

«For a softesmore natural look,run fingers through the hair
to break up the waves.

«After use,turn off the appliance and unplug from the
mains.

«Allow appliance to cool down before storing away.For
added heat protection,wrap the heat mat around the appli-
ance before storing away.

STYLING TIPS

This professional appliance becomes very hot. We recom-
mend that utmost attention be paid to the condition of the
hair that is to be treated, especially in the case of bleached
and deconstructed hair. We recommend a maximum of 3
seconds of application and to always test a hidden lock
in advance.

« Wash your hair as usual, dry and brush it to untangle
any knots.

« After drying, do not use hairspray, mousse or gel.

« Hold a thin lock of hair between your fingers.

USING A CURLING IRON: wrap the lock of hair around the
heating element of the iron and rotate the iron. Start from
the tip and move up to the roots of your hair, ensuring the
lock of hairis always properly taut. The extract the iron and
release the lock of hair.

@
SAFETY SYSTEMS

In order to avoid touch switch when you making hair style,
there have a function can prevent.

* Lock switch: when the device has already started to
work, press the middle button (4) two time quickly.

« Unlock switch: when the device has already started to
work, press the middle button (4) two time quickly again.
« Auto shut-off: auto turn off after a half of hour when you
forgot unplug the power.

MAINTENANCE

In case of malfunction or damage to the appliance or a
part of it, the appliance must be analysed by the manufac-
turer or the relevant technical assistance or in any case by
a person with similar skills in order to prevent any risk. The
user must not disassemble the device him/herself. After
each use clean the appliance.

GENERAL CLEANING

 Always disconnect the power cord from the mains
socket and make sure the heating elements are com-
pletely cool before cleaning.

« Avoid all risk of electric shock by not cleaning the appli-
ance with water and do not immerse it in water.

« Do not use abrasive solutions or concentrated
detergents.

« Clean the exterior with a soft cloth or slightly damp cloth.
« Clean the heating elements with a slightly damp cloth
and a mild detergent.

« After use, make sure that all parts are completely dry.



ﬁ This marking indicates that this product should not be

disposed with other household wastes throughout the
EU. To prevent possible harm to the environment or
human health from uncontrolled waste disposal, recycle
it responsibly to promote the sustainable reuse of mate-
rial resources. To return your used device, please use
the return and collection systems or contact the retailer
where the product was purchased. They can take this
product for environmental safe recycling.

WARNING: Do not use this appliance near bathtubs,
showers, basins or other vessels containing water.
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ELEKOM®

ELEKOM IS REGISTERED TRADE MARK FOR EUROPE
WITH PATENT N2948329/2007 - GENEVA FROM
WORLD

INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION ELEKOM
IS REGISTERED TRADE MARK FOR BULGARIA WITH
N948734/2004 FROM BULGARIAN PATENT DEPART-
MENT ORGANIZATION.

Article: HAIR CURLING IRON; Model: EK-3011

Importer: Top Troniks LTD., Sofia, P Panayotov Str., Store 25-26
Contacts: t.: +359 (02) 936 07 89; +359 (02) 936 00 54;
Mobile: +359 (088) 566 70 15, e-mail: elekom.bg@abv.bg,
website: www.elekom.bg



